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Valuuttalains ä~~db1 ntö v:n 1931 jälkeen 

V. 1929 tapahtunut k&ånne taloudellisissa kon-
- junktuureissa ja si~ä seurannut pitkäaikainen yleismaail-

mallinen pulakausi pakoitti useimn:at maat ryhtymt:rn eri-
koistoimenpiteisiin taloatensa turvaamiseksi.S;Yksyllä 
v. 1931 katsoi Englanti olevansa pakoitettu luopumaan 

• kultakannasta ja näin annettua esimerkkiä seurasi lukui-
sa joukko muita maita, eräänä ensimmäisten joukosta 
Tanska. 29.9.1931 annetulla lailla vapautettiin Natio-
nalbanken velvollisuudesta lunastaa setelinsä kullalla 
ja jo muutamaa päivti.ä aikaisemmin oli hallitus kieltä-
nyt kullan maastaviennin. Vapautua annettiin aluksi vain 
lyhyeksi ajaksi, mutta on senjälkeen tullut jatkuvasti 
uusituksi. 

• 

Samoihin aikoihin kuin e.m. laki annettiin, teki 
Uationalbanken yksi t:yisps.nkkien kanssa sopimuksen valuu-
tankäytön rajoittamisesta ja marraskuussa samana vuonna 
annettiin laki, jonka tarkoituksena oli estää obliggati-
oiden maahantuonti sekä toisaalta vannistaa vientivaluu-
tan oaanti. Tätä lakia seurasi jo pari kuukautta myöhem
min uusi, edellisti:i huomattavasti laajempi laki, joka 
salli arvopapereiden ja tavaroiden maahantuonnin vain 
Nationalbankenin luvalla. 

Val!uutans~~.nnöstelyn da -tarkkailun käytännöl
listli hoitamista varten peru~et.tiin J't°l:~j n. s. Valuta.-
central, joka toimi aluksi Nationalbankenin välittömäs
sa yhteydessä, mutta siirrettiin laalennuttuaan ensin 
erilliseen rakennukseen ja myöhemmin Kauppaministeriön 
yhteyteen. Tämä laitos oli toiminnassa aina vuoteen 
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1940, jolloin sodan luomat uudet olosuhteet pakoittivat 
ryhtymään valuutansäännöstelyn uudelleenjärjestelyyn. 

Sotaa edeltäneen ajan ulkorr ankaupan p&,äpulma-
kysymyksenä oli tuontiylijäfu:J.än rajoittaminen. Tuonti 
ulkomailta pyrki näet aina sodan alkuun saakka jatkuvas-
ti muodostumaan suuremmaksi kuin vientimahdollisuudet 
ja niukat valuuttareservit olisivat sallineet. Näin ol-

1/ len oli ryhdyttävä tuonnin säännöstelyyn, joka vähitel-• len laajentui käsittämään melkein koko tuonnin. ~äytän-
nössä toteutettiin mainittu säännöstely siten, että 
Valutacentralen yhteistyössä Kauppaministeriön ja eri 
alojen edustajain kanssa laati tavararyhmittäin ja tuon-
timaittain tuontisuunnitelman. Tämän suunnitelman puit-
teissa jaettiin 4-6 kuukauden jaksoissa tuontilupia 
maahantuojille suhteessa heidän aikaisempaan tuontiinsa. 
Samalla varattiin kuitenkin myös uusille maahantuojille 
mahdollisuus osallistua jakoon. 

Samanaikaisesti tuonninsäännöstelyn kanssa kiel-

• 
;-L lettiin obligaatioiden, osakkeiden ja kuponkien maahan-

tuonti ilman Uationalbankenin lupaa sekä lailla v.193.1-
ulkomaanrahanmä~räisten luottoyhdistysobligaatioiden 
maastavienti keinottelun ehkäisemiseksi.! yöhenunin 1del-
lettiin vielä muidenkin arvopapereiden sekä Tanskan ra-
han vienti, lukuunottamatta matkustajien tarvitsemia 
pienehköjä eriä. 

Jo v. 1931 oli annettu mGäräys ulkomaisten saa-
tavien kotimaahan saamisesta. T~mä mtP·räys koski aluksi 
vain vienttsaatavia, mutta laajennettiin myöhemmin kos-
kemaan myös muunlaatuisia snatavia. Sitävastoin oli en-
nen sotaa vain lyhyen aikaa voi~assa m~äräys näiden saa-
tavien luovutusvelvollisuudesta •. 

https://tuontiylij�fu:J.�n
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Sodan aikana yksinkertaistui tuonninsäännöstely 
huomattavasti, tullen osittain tarpeettomaksi. Pulmana 
ei enää ollut siinä määrin kuin aikaisemmin tuonnin 
rajoittamin€n, vaan lähinnä maalle elint~rkeiden tava-
roiden saannin turvaaminen. Siitä huo~imattä ja osittain 

. . 
juuri siitä syystä jouduttiin valuuttalainsäfdäntöä jäl-

• 
le-e-n tiukentamaan. Arvopapereiden ~uontikie±t-0 ±aa-jen-
nettiin koskemaan myös Tanskan rahaa. Samalla aloitet-
tiin Tanskassa olevien,ulkomaalaisille kuuluvien,arvo-
papereiden ja muun omaisuuden sekä tanskalaisten omis-
tamien ulkomaisten arvopapereiden ja pääomasijoitusten 

-+-

tarkkailu. Edelleen saatettiin uudelleen voimaan ulko- · 
maisten saatavien luovutusvelvollisuus. 

Edelläselostetut ankarammat valuuttamäiiräykset 
vahvistettiin lailla 3.8.1940. Mainittu il.alci, jota kut-
sutaan nimellä Vareforsyningslov, on tullut myöhemmin 
useaan otteeseen vähäisin muutoksin uusituksi. Viimei-
nen tätä koskeva laki on annettu 22.12.1948 ja on se 
voimassa kuluvan vuoden marraskuun 15. päivään. 

• 
Vareforsynings-lain 2.§:ssä oikeutetaan Kauppa-

ministeri yapauttamaan Nationalbanken velvollisuudesta 
lunastaa setelinsä kullalla samoinkuin velvollisuudesta 
ostaa kultaa. "Korvaukseksi" sitoutuu Nationalbanken 
valuutankaupassaan olemaan yhteistoiminnassa Kuninkaal-
lisen Pankkikomissaarin (Kauppaministeri) kanssa. Va-
luuttapolitiikan yleiset suuntaviivat vahvistetaan Natio-

T nalbankenin ja Kauppaministeriön neuvottelujen pohjalla. 
Samassa laissa valtuutetaan Kauppaministeriö 

ryhtymään kaikkiin tarvittaviin toimcnpiteisj.in, jotka 
koskevat tavarain tuonnin edistämistä tai rajoittamista} 

https://teisj.in
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maan varustamista välttämättömillä tavaroilla, kulutuk-
sen rajoittamista, tavaravarastojen jakamista sekä tuo-
tannon edistämistä tai rajoittamista. Edelleen valtuu+ 
tetaan Ministeriö vastaaviin toimenpiteisiin viennin 

---+- -

suhteen. 
Yksityiseen tavaranvaihtoon, jolla tarkoitetaan 

kompensaatiokauppoja, vaaditaan Kauppaministeriön lupa. 
Lakiin on myös sisällytetty m~äräys siitä, että jos täl-

• lainen tavaranvaihto tapahtuu yleisestä poikkeavalla 
hintatasolla, Yoi Ministeriö mäL.rätä, että osa vietyjen 
tavarain maksusta käytetään samassa vaihdossa tuotujen 
tavarain h~nnan alentamiseksi. Tätä määräystä on myös 
usein käytännösså sovellettu. 

1Iikäli on kysymys aloista, jotka ensisijassa 
kuuluvat Maatalous-,Kale.stus- tai Rakennusministeriön 
toimialaan, huolehtii tämä lain_ · edellyttämistä toi-
menpiteistä Kauppaministeriön kanssa tehdyn so~imuksen 
rr;iukaan. 

• 
Edelleen valtuutetaan Kauppaministeriö antamaan 

ohjeet ulkomaisten maksujen suhteen sekä mäb;räämään u.1!"'0 

maisten saatavien mahdollisesta luovuttamisesta National-
bankenille. Tätä luovutusvelvollisuutta ei ole kuitenkaan 
koskaan koko ankaruudessaan saatettu voimaan . Sensijaan 
on ilmoitusvelvollisuus ollut voimassa v:sta 1940. 

Kauppaministeriö antaa myös määräykset maksuista 
clearingin kautta sekä m~tiräykset Englannin sulkntilistä . 
Viimemainitulla tarkoitettiin tiliä, jolle sodan aikana 
saatiin maksaa velat Englantiin. Nationalbanken otti 
kurssiriskin itselleen ja siir:si sodan jtilkeen tilille 
kertyneet varat Englantiin. 
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• 

• 

T 

Kuten edelläolevasta lienee selvinnyt on Vare-
1 

forsynings-laki luonteltaan yleisluonteinen. Tarkemmat 
mäL:räykset sen soveltamisesta antaa Kauppnministeriö, 
joka myöskin perustaa tarvittavat virastot ja elimet., 
?Hiiden elimien perustamisen suhte-en voidaan tehdi:" al1:-
tuksia erikoiselle lautakunnalle, jonka Kauppaministeriö 
asettaa- ja joka ktsittää lainoppineen puheonjohtaj.an li-
säksi neljä eri elinkeinoelämän haarojen va~itsemaa edus-
tajaa • 

äref6r.sy"nin6s-lain. J,§:ssä sanotaan mm.:"Lakia 
sovellettaessa on huomioonotettava, ettei ole ryhdyttä-
vä mihinkään sellaisiin, normaalia elink~inoelä.mäli vas-
taan kohdistuviin toimenpiteisiin, joi~a ei ole katsot-
tava ehdottoman välttämättömiksi." Edelleen keho:ttetaan 
siinä tarkoin huomioimaan paluumahdollisuus normaaleihin, 
vapaisiin oloihin. Nämä periaatteet ovat leimaa-8.tltavia 
koko la~lle ja niitä toistetaan useaan otteeseen sen 
muissakin pyk:·1issä. r

~ain määrfö:imiä periaatteita on käytännössäkin 
koetettu soveltaa. Erikoisesti sodan jälkeen tapahtunut

.,. --;- _ ....... -+-

rauhallinen kehitys on tehnyt mahdolliseksi, ettei lain 
sallimiin ankarimpiin toimenpiteisiin ole tarvinnut ryh-
tyä ja että lakiin perustuvaa valuuttapolitiikkaa aina-
kin nyRyisin voitaisiin melkein kutsua ttrikkaan miehent' 
valuuttapolitiikaksi. Valuuttapolitiikkaa hoitavien elin-
ten ei ole tarvinnut spekuloida päivästä toiseen riittä-
m~ttömillä valuuttavaroilla, vaan ne ovat jDpa reservien 
turvin voineet siirtyä yhä ememmän valuutankäyttöä ra-
joittavasta sen k~yttöä ohjailevaan ja neuvovaan toimin-
taan. 

..... +-

https://puheonjohtaj.an


6 

Valuutansä.. nnöstelyä hoitavat virastot ja elimet 

Vareforsynings-lain 11. :ssä annetun ohjeen mu-
kaisesti on Kauppaministeriö asettanut erikoisen Varefcr-
syningsråd-nirnisen lautakunnan, jonka tehtävänä lähinnä 
on toimia hallituksen neuvonantajana lakia koskevissa 

• 
tu.lkintakysymyksissä. Lautakunnan tehtävän ollessa laa-
dultaan pääasiassa teoreetti en, on tärkeimmäksi lain 
käytännölliseksi soveltajaksi muodostunut v,1940 perus-
tettu ja Kauppaministeriön alaisena toimiva Direktoratet 
for Vareforsyning eli lyhyemmin Varedirektoratet. J ~ai-
nittu ~virasto perustet~iin samana vuonna lakkautetun 
Valutacent alenin tilalle ja on sen toiminta laajentunut 
äsittäma:·n kaiken lain puitteissa tapahtuvan säD-nnös-

telyn . 
Antaessaan säännöstelyä koskevia mli~i.rbiyksiä , 

toimii Kauppaministeriö el~ lähinnä juuri Varedirektora-• 
tet,läheisessä yhteistyössä talousel[=Lmän eri piirien 
kanssa. Jos on kysymys ulkomaankaupasta,kerä~ Varedirek-
toratet sitä koskevan toivonusaineiston eri alojen kes-

• kus j ärj estöiltä ja neuvoteltnaan niiden sekti National-
bankenin edustajain kanssa, lähettää sen edelleen Ulko-
asiainministeriö~le, joka hoitaa käytännölliset kauppa-
neuvottelut, jolloin sillä tietysti on mahdollisuus kut-
sua neuvotteluihin mukaan tarpeelliseksi katsomansa mliä-
rä asiantuntijoita. Mainita voinee, että Varedirektoratet 
myös määruä kunkin yksityisen li._keen ulkomaankaupasta 
saaman kiintiöosuuden, tosin tällöin pääasiassa noudat-
taen keskusjärjestöjen toivomuksia. 
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Ulkomaankauppaan niin läheisesti liittyvhn va-
luuttapolitiikan suuntaviivoista ja sen käytännöllises
tLi toteuttamisesta sopii Nationalbanken Kauppaministe-
riön kanssa . UlKomaankaupassa tarvittavat tuonti- ja 
vientiluvat myöntää kaup,Pasopimusk:Lintiöiden pohjalla 
Varedirektotatet ja sen p~ätös on sik~li lopullinen, 
että mitti~n valuutta-anomusta ei sen lisåksi tarvita. 
Valuutta on tullut myönnetyksi samalla kuin itse lupakin 

• ja koska luvan antaa Varedirektoratet, edellytt:·ä t8nl.ä 
läheistä yhteistoimintaa Nationalbankenin kanssa, joka 
vuorostaan on selvillä kulloinkin vallittsevasta valuut-
tatilanteesta. Valuuttatilanteen helppoutta osoittaa, 
että valuuttavaroja ei suinkaan ilmoiteta päivittäin 
Varedirektoratille, vaan vasta silloin kun tila:1ne on 
syystä tai toisesta muuttunut jonkun valuutan osalta 
kriitilliseksi. Edelleen pidetään mahdottomana, että 
jo myönnetyltä tuontiluvalta myöhemmin evättäisiin ~ii-
hen tarvittava valuutta. 

• 
Varsinaisen valuu.tankaupan hoitava Ii' National-

banken sek:· ns. valtuutetut valuutankaupp· at, joita 
ovat :mikki pankit sekä ne pa k iirit (Vekselerere), 
jot'a ovat Kööpenhaminan Arvopaperipörssin jäseni&. 
Nämä valuutankauppiaat saavat toimintaohjeensa lähinnä 
Nationalbankenilta. 

Nationalbanken vahvistaa valuuttakurssit, joita 
myös vaJ.'.'J.utankauppiaiden on noudatettava. i,-ikl,;,li kursGin-
mukainen voitto jt:.·- alle Tkr -: 50, on vaituu.tankaup:Jias 
oi eu tett l ottamaan edell~- ainitun suuruisen inii11ikurs-
sivoiton kultakin toimituk-selta. 

Valuutankauppiaalla ei ole oikeutta ilman Natio-
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nalbank.enin lupaa pitää tiliä ulkomailla eikä luvan  

tuaankaan oikeutta pitäii tilillt::'n suurempaa saldoa kuin 
tilin käyttämiseksi on ehdottoman välttäm.tijöntä. Tilil-
lä olevan valuutan vaihto toiseen valuuttaan on sallit-
tu vain ITationalbankenin luvalla. -+-

Valuutankauppiaille on toiminnassaan annettu 
varsin suuret-< valtuudet Nationalbankenin siirrettyä ni-il-
le suurimman osan koko valuutankaupasta. maksut tapah-

• tuvat niiden kautta eikä mm. tavaramaksuja tarvitse edes 
lähettää Nationalbankenin hyvi:~ksyttäviksi. Kontrollointi-
mahdollisuutensa on Nationalbanken säilyttänyt vaatimal-
la kuukausittain selvitykset valuuttattlien saldoista 
ja niiden käytöstä. Varsinainen vapaana oleva valuutta 
on kuitenkin nationalbankenin hallussa valuutankauppi-
aiden ostaessa kulloinkin tarvitsemansa erän päivittäin 
Nationalbankenista. Iiainita voinee, että rembursseihin 
tarvittava erU poistuu myös tällöin Nationalbankenin 
valuuttav~rannosta, joten mahdollisuutta sillä spekuloi-
mise en ei ole .Edelleen on huonattava, että e .m. kuukau-

• 
sittaisia selvi ty:ksiä 2 _ joita valuutankauppiaiden lis=·ksi 
saadaan mm. laivanvarustamoilta,vakuutusyhtiöiltä ja 
ylipäänsä kaikilta muiltakin, jo;ka ovat oikeutettuja 
pitämään ja osittain käyttärnliänkin itsenaisesti tilejä 

1 ulkomailla, käsite~lään Nationalbankenissa lähinnä tilas-
to- eikä kontrollointimielessä. Viennistä saatavaa valuut 
taa ei kontrolloida lainkaan. Ilmoitus siitä tehdäLln 
"kunnian ja omantunnon kaut a" ja sen katsotaan nykyisin 
jo riittävän. 
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1) Kauppaministeriön mähräyksiä 

• 
Vareforsynings-lain soveltamista koskevat tar-

kemmat määräykset antaa Kauppaministeriö. Näitä Kauppa-
ministeriön määräyksiä, jotka ovat luonteeltaan lähinnä 
asetuksia, kutsutaan tiedoksiannoiksi . Viimem.nen valuu-
tansäännöstelyä koskeva tiedoksianto on annettu 11.7.47 
ja on se edelleen voimassa. 

E . m. tiedoRsiannon 1 . ::ssä selvitetään yleisiä 
käsitteitä, kuten mitä. tarltoitetaan nimityksillä va-
h1uttaulkomaala.inen, tanskalaiset ja ulkomaiset arvopa-
perit, ketkä ovat valtuutettuja valuutankauppiaita j.n.e. 
Tämän jälkeen m;·ärättiän, että Tanskan rahan maahantuonti 
on sallittu vain Nationalbankenin luvalla ja että täl-
lainen lupa voidaan antaa myös yleisluonteisena siten 

' etLä määrätynsuuruisen rahamäurtin tuonti on sallittu. 
Edelleen seuraavat p.o . tiedoksiannossa mää-

räykset Tanskan rahan, vekselien, shek1cien y . m. s. maas-
taviennis:tä, mikä myös on sallittu vain Uationalbankenin 
luvalla . Tämän jälkeen annetaan tärkeät määräykset ul-
komaisten saatavien perimisestä ja lV-ovuttamisesta . Tie-
doksiannon mukaan on jokainen n . s. valuut atanskalainen, 
jolla t rkoitetaan Tanskan alamaisten lisäksi myös Tans-
kassa toimintaa harjoittavia muita juriidisia tai fyy-
sillisit henkilöitä, suhteessa tähän toimintaansa , vel-
vollinen perimään ulkomaisen saatavansa 14 päiv~n kulu-
essa sen lankeamisesta . Edelleen hän on velvollinen luo-
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vuttamaan täten saadun valuutan 8 paive,n kuluessa I:Jatio-
nalbankenille tai valuutankauppiaalle.Mikäli kurssia ei 
aikaisem.."Ilin ole noteerattu, määrää Nationalbanken sen, 
samoinkuin mahdollisista ¾kkeustapauksista. 

Dlkomaisia saatavia ei ole lupa ilman National-
bankenin suostumusta käyttaä edes ulkomaisten velkojen 
kuittaamiseen. 

Tanskalaisten ja ulkomaisten arvopaperien maa-
• hantuonti ja maastavienti on sallittu vain Nationalban-

kenin luvalla. Mikäli nämä arvopaperit omistaa ulkomaa-
lainen, on niistä tehtävä ilmoitus Nationalbankenille 
14 päivän kuluessa tiedoksiannon voimaantulosta ja kos-
kee mainittu ilmoitusvelvollisuus omistajan lisäksi myös 
tallettajaa. 

Ulkomaalaisen lukuun Tanskassa talletettavien 
arvopaperien myynti on sallittu vain Nationalbankenin 
luvalla ja on kauppasumrna tällöin talletettava valuutan-
kauppiaan tai säästökassan pitämälle sulkutilille, jonka 
käyttö on sallittu myös vain Nationalbankenin luvalla. 

3ama 14 pi::.ivän ilmoitusvelvollisuus kuin ulko-
maalaise la, on wyös ·tanskalaisella omistamiinsa arvopa-
pereihin nL.hden. Hänen tulee mainitun ajan sisällä teh-
dä Nationalbamkeniin ilmoitus omistamistaan ulkomaisis-
ta arvopap reista, ulkomailla olevista tanskalaisista 
arvopapereistaan sekä kaikista muistakin pääoraasijoituk-
sistaan ulkomaille eikä hän ole oikeutettu näitä varo-
jaan käyttäma:·n ilman !ationalbankenin lupaa. 

Valuuttatanakalaisen ei ole lupa ilman Fational-
bankenin suostumusta ,.yöntät: luottoa ljllkomaalaiselle +) 
tai asettaa vakuutta (takaus y.m.s.) hänen puolestaan, 

+) lainan t.m.s. muodossa 
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koskekoonpa tämä laina tai vakuu$ sitten Tanskan rahaa 
tai ulkomaan valuuttaa, eikä hän myöskään ole oikeutettu 
ottamaan itselleen pä~oma- tai maksuvelvoitteita ulko-
maille lainan t.m.s. muodossa. 

Valuuttatanskalaisen ei edelleen ole lupa ilman 
N"ationalbankenin suoäturausta ostaa tai vastaanottaa pant-
tina ulkomaalaiselta patenttioikeuksia, filrr.ioikeuksia 
eikä tekijäoikeuksia eikä. hän ole oikeutettu myymä..n 

• tai panttaamaan vastaavanlaisia tanskalaisia oikeuksia 
ulkomaalaiselle. Myöskään hän ei ole oikeutettu myyrn~Jän 
tai panttaamaan tanskalaisia arvopape~eita u.lkomaåläisel-
le. 

Lopuksi valtuuttaa edelläseloste~tu Kauppaminis-
teriön tieioksianto Nationalbankenin antamaan yksityis-
kohtaisia määräyksiä tiedoksiannon soveltamisesta,neu- · 
vottelemaan muiden keskuspankkien kanssa clearing- ja 
maksusopimusten noudattamisen valvonnasta sekä vaatimaan 
niin yksityisiltä kuin viranomaisiltakin tarpeellisiksi 
katsomansa tiedot ja selvitykset. 
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Nationalbankenin mä~~räyksiä 

a) Valuutan osto 

• 
Ulkomailta tulevia maksuja ovat :val:uutankauppiaat 

oikeutetetut ottamaan vastaan, mikäli ne ovat laadult:an 
juoksevia, ilman Nationalbankenin lupaa. r~ainittu lupa 
tarvitaan sensijaan , jos kyseess~:. on esim. päL:omasijoitus 
ulkomaalaisen lukuun. 

Laksusopimusmaan valuuttaa ei ole ilman e.m. lu-
paa oikeutta ottaa vastaan muusta kuin sopimusmaasta it-
sestä..n. Ulkomaisten saatavien perimis- ja luovutusvel-
vollisuuden suhteen viitataan edelläselostettuun Kauppa-
ministeriön tiedoksiantoon. 

• 

Ulkomailta saapuvista maksuista on tehtävä il-
moitus Hationalbankeniin, ja ellei tätä velvollisuutta 
ole täytetty, on maksu sijoitettava sulkutilille, jota 
saa käyttää vasta sitten kun ~ainittu velvollisuus on 
täytetty tai Nationalbanken muuten on antanut siihen lu-
van. Määriä , jotka vastaaotetaan ulkomailta clearing-
tai maksu.sopimuksen puitteissa, ei tarvitse ilmoittaa. 
Shekkejä ja akreditiivej~, joita ulkomaalaisella on 
matkaltustannusten takia, ei myöskään tariVitse ilmoittaa, 
enempää kuin valuutankauppiaitten kliteismatkavaluutan 
os;tojaltaan. 

Normaalitapauksessa täyttää ilmoitusvelvollisuu-
den maksunsaaja itse, mutta valuutankauppiaalla on myös 
oikeus tehdä se hänen puolestaan ja viimemainittuja on 
lisäksi kehoitettu valvomaan, että il:r.ioituskaavakkeet 
täytetL"$.n asianmukaisesti ja oi cein. 

Hilcäl!i valuutankauppiaan mielestä maksu ei ole 
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laadultaan juokseva, on hänen pidätettävä maksu,kunnes 
Jationalbanken on antanut asiassa ratkaisunsa .Ii.i'i.äli 

Nationalbanken ei katso voivansa maksua hyväksyä, on se 
palutettava takaisin maksajalle. 

Valuu ankauppiaan saadwssa maksu.määräyksen ulko-
mailta on hänellä mahdollisuus - mikäli hän ei itse täy-
tr ilmoituskaavaketta - 1.ii ettäbi ilmoituskaavake maksun 

ukana, jolloin maksu käsitetään ehdoibliseksi, taisit-
• ten pidättää maksu, kunnes asiakas lähettää mainitun 

kaavakkeen asianmukaisesti t; ·ytettynt:.. 
Tehtäessä ilmoitusta tran,Jrhtokaupasta( t. s. {au-

pastå, jonka kohteena oleva tavara ei ole sivuuttanut 
Tanskan tullirajaa), on ilmoituksen sisällettävä1 paitsi 
tietoja itse maksusta, myös vi1{aus Nationalbankenin ai-
kaisemmin antamaan lupaan itse kaupan suorittamiselle. 
Hikäli tällainen kauppa on suoritettu siten, ettei tava-
ran ostoon ole tarvittu valuuttaa Tanskasta, jolloin il-
moitus - ja luovutusvelvollisuus siis koskee vain kau-
pasta saatavaa voittoa, tehdään ilmoitus vain viimemai-
nitusta. 

• Nationalbanken mäi:"r~:i.i::i. valuutanostoissa käytett---
vät kurssit. Nationalbanken myy valuutankauppiaille näi-
den tarvitseman valuutan päivittäin keskikurssiin. Asi-
akkaalle myymästään valuutasta täytyy valuutankauppiaan 
suorittaa Nationalbankenille kuukausittain 1/4 osto - ja 
myyntikurssin kokonaiserotuksesta, joten hänen omaksi 
kurssivoitoksecn jää näinollen myös l/4 samasta erotuR-
sesta. Osto- ja myyntikurssien välinen erotus on seuraava 
1 punta: 2 äyriä, 1 dollari: 2 äyriä, 100 fr: 11/2 äy-
riä, 100 Bfr: 6 äyriä, 100 Sfr: 40 äyriä, 100 Rkr:40 äy-
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riä, 100 Nkr: 40 äyriä, 100 Kcs: 10 äyriä, 100 Esc:20 
äyriä. 

Tanskankruunuja saadaan myyd~: ulkomaille seu-
raavasti: 

a) dollareita vastaan pankeille kaikissa maissa,Iu-
kuunottamatta Sveitsiä, 

b) Sveitsinfrangeja -va~taan pankeille ka±kissa mais-
sa, 

c) puntia vastaan islantilaisille pankeille, 
d) k.o. ulkolaisen pankin kotimaan valuuttaa vas-

taan seuraavissa maissa: Englanti, Belgia, anska, Tshek-
koslovakia, Hollanti, Portugali, Ruotsi ja Norja. 

Erikoisesti kehoitetaan valuutankauppiaita val-
vomaan, mikäli mahdollista, että rayydyt kruunut käyte-
tään juol::seviin ;r.i.aksuihin eikä päi.:ioraasij oituksiin. 

Valuutankauppiaalla ei ole lupaa vastaanottaa 
ulkomaalaiselta vakuutta (takaus y .m.s.), mikäli tilinä 
vakuus ei koske sopimuksenmukaisen tavaranvaihdon tur-
vaamista, jolloin siihen ei tarvita Uationalbankenin 
lupaa.

• 
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b)Valuutan myynti 

Ulkomaanvaluuttaa ostaespaan on jokaisen ostajan 
~sitettö.vti n.s. pätev:· maksul1r-pa. Tällaiseksi pätevälrs · 
maksuluvaksi katsotaan: 

1. Tullin tai Varedirektoratin leimalla varus-
tettu todistus siitä, että tuonti on tapahtunut, 

2. Varedirektoratin antapa maksulupa 
• 3. "Kunnian ja omantunnon" nimessä annettu seli-

tys siitä, että jompikumpi edellämainituista todistuk-
sista luovutetaan perästäp~in 

4 • .Anomus maksuluvan saamiseksi, jonka National-
banken tai joku :valuutan.kauppias on hyväksynyt 

5. Nationalbankenin antama ki:cjallinen lupa 

A) Tavaraintuonnin naksaminen 

• 
Edellä kohdassa 1. mainittu maksutodistus on pil-

temätön, mikäli sitä ei ole varustettu tullin tai Vare-
dir.elctorat:1m leimalla tai -Siinä on tehty korjauksia, 
joita ei jompi wnp± ole hyväksynyt. Tällaisen maksutodis-

&trl 
tuksen kontrolloinnin ouhteessa Varedirektorati~ myöntä-1 
mään tuontilupaan vai suorittaa vain tulli, Varefirekto-1 
ratet tai Nationalbanken. Todistuksen voimassaoloaika 
on, ellei siihen ole toisin merkitty, yksi vuosi, lasket-
tuna sen kuukauden lopusta, jolloin tavarain tullikäsit-
tely on tapahtunut. ..ikäli :maksu ei mainitun ajan kulu-
essa ole voinut tapahtua, voidaan todistuksen voimassa-
oloajalle anoa pidennystä Varedirekto atilta. 
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Maksutodistu..~seen merkityn valuuttamä~rän tulee 
kattaa tavaran ostohinta, rahti, vakuutus sskä muut kus-
tannukset. Rahtikustannuksiin on laskettava, mikäli se 
rahtiasiakirjoista käy selville, vain rahti ensimnäiseen 
tanskalaiseen satamaan tai Tanskan rajalle. 

F.o.b. - ostossa on maksutodistukseen erikseen 
merkittävä niitä varten varatuille kohdille laskun mää-
rä, %din määrä sekä se osa rahdista, joka maksetaan e Tanskassa. C.i.f. - ostossa ei laskua ja rahtia tarvitse 
spesifioida, ainoastaan Tanskassa maksettava rahti on 
merkittävä erikseen. Kummassakin tapauksessa kehoitetaan , 
huomioimaan tarkoin, ettei ~anskassa maksettavan rahdin 
osuudelle myönnetä 'ulkomaanvaluuttaa. 

Rahtia varten saadaan valuuttaa myöntää vain 
i 

mikäli se sisältyy maksutodistukseen. Laivanvarustamoil-
le ja speditioliikkeiil.le voidaan kuitenkin myöntää va-
luuttaa sanottuun tarkoitul{ssen, mikäli he esi ttUvi:Lt 
jonkun muun pätevän maksu.luvan. 

Tullikäsittelyä varten täytyy tullille esittää 
tuontiluvan ja maksutodistuks.en lisäksi myös ulkomainen 
lasku. Jos tavara on edelleen myyt~ toiselle liikkeelle, 
jolla on siihen oma tuontilupa, tapahtuu tullikäsittely 
tanskalaisen laskun pohjalla. Tällöin on tästä kuitenkin 
tehtävä merkintä maksutodistukseen, jonka Varedirekto-
ratet puolestaan vaihtaa toiseen todistukseen, jonka pe-
rusteella maksu ulkomaille sitten voi tapahtua. 

Jaksutodistuksen tulee olla asetettu siinä ra-
halajissa, mi sä se on laskutettukin, mutta maksu·suori-
tetaen aina vastaan~ttajamaan valuutassa, jollei todis-
tukseen ole toisin merkitty . 

https://maksutodistuks.en
https://speditioliikkeiil.le
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My,yty valuuttami?J.irä on merkittävä maksutodistuk-
se~n, varustettuna lisäksi päivämäärällä ja valuutan-
kauppiaan leimalla. Maksutodistus, joka ei ole tullut 
kokonaan käytetyksi, luovutet an takaisin vain siini.i ta-
pe.ukaessa, että tuoja selittää maksavansa sillä k.o. ta: 
varan loppii.toimituksen. Käytetyt maksutodistukset lä-
netetäan päivittä:tn- Va:cedirektoratill~. 

• Ulkomaista velkaa ja saatavaa ei ole lupa ilman 
Nationalbankenin suostumusta kuitata keskenäB-n. Suostu-
musta anottaessa on mukaan liitettävä pätevä maksu.todis-
tus. 

Ennakkomaksulla tarkoitetaan tapausta, ~jossa ei esi-
tetä tullin leimaamaa maksu.todistusta, Näihin tapauksiin 
luetaan myös remburssi. Tällaisessa ennakkomaksutapauk-
sessa tulee tuojan luovuttaa edellä kohdassa 3. mainit-
tu "kunnian ja omantunnon" nimessä annetitu selitys. 
Erikoista huomiota on valuutankauppiaan tällöin kiinni-
tettävä Qaksun perusteena olevaan tuontiiupaan, siinä 
mahdollisesti oleviin erikoisehtoihin ennakkomaksun va-
ralta sekä sen voimassaoloaikaan~ e±tei ~aim.. remburssin 
voimassaoloaikaa aseteta pitewmäksi kuin tuontilupa edel-. 
lyttää. r 

Mikäli ennakkomaksun suorittaa toiminimi, jolla 
ei itsellään ole tuontilupaa, mutta joka 

+ 

on myynyt tava-
ran edelleen toiselle tällaisen tuontiluvan omaavalle 
toiminimelle, on kummaltakin toiminimeltä vaadittava 
p.o. selitys. 

Selitys luovutetaan takaisin ainoastaan maksulu-
paa vastaan. ~~ikäli maksu.lupaa ei voimassaoloajan sisäl-
Ui esitetä, on selitys lähetettävä Varedirektoratille, 
joka ryhtyy asian vaatimiin toimenpi~siin. 
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iiissä tapauksissa, joissa myyty& valuuttaa ei 
ole k~ytetty (esim. remburssi), on selitys l~hetettävä 
Varedirektoratille, joka antaa luvan takaisinmaksuun. 
Tämä määräys ei kuitenkaan koske alle 10% suuruisia jäfn-
nöseriä. 

Bl Maksut , jotka eiv.. t koske tayaraintuontia 

• 
Sellaisiin ulkomaille mene~iin maksuihin, jotka 

eivät koske tavaraintuontia, on hankittava !Jationalban-
kenin lupa. Tbistä säännöstä on kuitenkin huomattava mä~-
rä poikkeuksia . Kaikissa allaluetelluissa tapauksissa 
on valuutankauppias itse oikeutettu myönttimb:.t:·n niihin 
tarvittavan valuutan: 

1. Ilmoitusmaksut 
2. Sanoma- ja aikakausilehtien tilausmaksut 
3. Vieraskieliset kirjat ja lehdet sekä nuotit 
4. Tanskalaisten kustantamoiden ~aksut kirjaili-

Tähän ei 

joille, taiteilijoille ja slivelt~jille 
ca.,.

5. Tanskalisten sanoma- y.m. lehtien 
mitusaineistosta 

6. Ulkolaisten yhdist,sten jäsenmaksut. 
ole laskettava on ressien y.m.s. osanotto-
maksuja 

7. Maks ut passiviseeraukeista ja virallisista 
todistuksis"';a 

8. Tanskal~isia _atentti- ja tavaramerkkioikeuk-
sia .koskevat rekisteröimis- ja vuosirnaksut 
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9. Valmistuslisenosit ja ulkomaisten koneiden 
vuokrat. N~ihin tarvitaan kuitenkin Varedi-
rektoratin lupa 

10. Fil.milisenssit. Samoin. vain Varedirektoratin 
luvalla 

11. Viennistö, ja· transitokaupoista aiheutuvat 
agent~tprovisiot. Provisio transi~okau:pasta 
on korkeintaan 5%. Kompensatio auppojen pro-
vioiot on Nationalbankenin hyv:-·ksyttävä 

12. Käyttämättä jääneen matkavaluutan palautus 
ulkomaille. I1a1rnimj. Tkr 200:-. Palautus voi 
tapahtua vain samassa valuutassa, millä kruu-
nut aikoinaan ostettiin 

13. datkatoimistojen suoritukset ulkomaisten yh-
teyksienst;. pu,olesta myymistään matkalipuista 

14. Tanskalaisten laivanvarustamoideb ja speditio-
liikkeiden rahti- ja speditiolcustannuksot. 
Mikäli on kyseessä :maksu, joka liittyy italia-
1a·seen kompensatiokauppaan, :vientirahdin mak 
su Ruot$iin tai maksu Sveitsiin, on lupa saa-
tava Nationalbankenilta 

15. Ulkolaisten laivojen aikarahtausmaksut 
16. Tanskalaisten laivojen satama- ja luotsimak-

sut ulkomaiclen satamiss~. NL.ihin lasketaan 
mm. lastaus- ja purkausmaksut, 1forjaukset, 
miehistön valuuttapalcka jaelintarve- sekä 
polttoainemaksut 

17. Tanskalaisten laivojen vakuutusmaksut 
18. Vientitavaroideh vakuntusmaksut 
19. Jälleenvakuutusmaksut eräin poikkeuksin 
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20. Ulkomailla otettujen henkilövakuutusten vuo-
tuismaksut, mikäli vakuutus on otettu ennen 
9. 4- .1940 

21. Muusikerien ja näyttämötaiteilijain palkat 
ja palkkiot,m!käli ne0ovat Musikrådetin6~~~~ 

22. Varedirektoratin hyväksymät artistipalkat ja 
-palkkiot 

23 . Ur eilutilaisuuksien järjestämisest .. aiheutu-
vat kustannukset . Tarvitaan Dansk Idrrets-For-
bundin hyväksyminen 

24. Palkkiot ulkomaisille esitelmänpitäjille, mi-
käli anomuksen tekee joku oppilaitos, yhdistys 
t.m.s. Maksimi on tb.llöin Tkr 300:.-

25 . Ulkomaalaisen Tanskassa sääs±funä työansio . 
Ainoastaan ensimmäisen puolen vuoden kuluessa 
maahantulosta ja korkeintaan puolet tulosta. 
Määrä merkit~:än pasoiin. 
Asianaj opalkkio, mik:·11 sen oih. Sagf0rerrådet 
hyväksynyt 
Ammatillisten 1tirj eenvaihtokurssien kuukausi-

28. UlkomailJa olevan tanskalaisen omaisuuden vero 
y .m. viralliset maksut. Tällöin on kuitenkin 
todistettava, ettei mainitun omaisuuden tuotto 
riitä maksuihin 

29 . Lahjat . Ainoastaan t~rkcinä merkkip~ivinä 
(htät ,hopeahä.. t , mutta ei perioodittain to:b.,-
tuvina juhlapäivinä kuten joulu tai syntymä-
päivä) ja korkeintaan Tkr 50 :-
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JO. Eläkkeet. Vain mikäli siihen on oikeuden 
ennen 9.4-.1940 ;määräämä velvollisuus ja mikä-
li eläkkeensaaja on asunut ennen samaa päi-
vämäGrää ja asuu kiinteästi edelleen ulko-.... 
mailla 

31. Avustus- ja elatusmaksut. Vain mikäli ne ovat 
viranomaisen määruäriiät ja saa Ja asuu valcinai-
sesti ulkomailla. 

32. Tanskassa olevien ulkolaisten pläomasijoitus-
ten korko ja tuotto. Vain mikt:.li maksua ano-
taan 3 kk:n sisäll~ sen maksuunlankeamisesta. 
Maksua voidaan stwrittaa ulkomaiselle toimi-
nirnelle~ tai yhtiölle korkeintaan Tkr 100. 000: 
vuodessa ja yksityishenkilölle korkeintaan 

l • 

Tkr 12.000:- vuodessa. Jikäli kyseessä on 
Tanskan alamainen, voidaan maksu suorittaa 
vain mikäli hän on ennen 9.4.1940 asunut kiin 
teästi ulkomailla eikil hän senjälkeen ole 
vakitu~sesti oleskellut Tanskassa 

33 .a• .1.fuksut arvotuista valtion ja kunnan. obligaa 
tioista 

b. Maksut arvotuista Luotto- ja Hypoteekkiyh-
distysobligaatioista, mikäli arvonta on ta-
pahtunut kesä - heinäkuussa 1948 tai myö
hemmin. Sekä a. että b. kohtaa koskee m6.1.:-
räys, että maksua on anottava 3 kk:n si-
säililä sen maksuunlankeamisesta ja ettQ. jos 
kyseessä on Tanskan alamainen, Jdellytetic:.f.n 
hänen asuneen ulkomailla ennen monesti mai-i 
nittua 9.4.1940. 

https://mikt:.li


22 

Kaikki edellä luetellut tapaukset koskevat juok-
sevia maksuja eikä pääomasijoituksia, joita jokaista var-
ten on erikseen anottava lu~a Nationalbankenilta. Tapa-
ukset käsittävät edelleen maksuja vatn valuuttau.lkomaa-
laiselle, vain vastaanottajan maan vaiuutassa+~a vain 
siihen maahan, missä maksunsaaja asuu. 

Käytännössä tapahtuu p.o. valuutan an-0minBn ja 
myöntäminen siten, että maksaja täyttää tarkoitusta var-

- ten laaditun anomuskaavakkeen (myös valuutankauppias voi 
sen tehdä) kahtena kappaleena ja jättää sen valuutankaup-
piaalle mahdollisine lisäselvityksineen ja liitteineen-
Mikäli valuutankauppias ei itse voi valuuttaa myöntää, 
lähettää hän sen toimitusmerkinnäll&lin varustettuna edel-
leen Nationalbankenille, joka tavallisesti jo seuraavana 
päivänä palauttaa sen valuutankauppiaalle hyväksyttyn~, 
hylättynä tai lisäselvitysten saamista varten. Valuutan-
kauppias toimittaa maksun myönteisessä tapauksessa ja 
tekee tästä merkinnän kaavakkeeseen, jonka toinen kappa-
le samoinkuin toinen kap ale valuutankauppiaan itsensä 
hy*symistä anomuksista lähetetäi:in kuukausittain Natio-
nalbankenille. 

Saamiensa anomusten perusteella pn Nationalban-
kenilla mahdollisuus kontrolloida valuutankauppiaiden 
myöntämiä ja toimittamia valuuttamaksuja. Tätä kontrol-
lia ei kuitenkaan nykyään, kuten aikaisemminkin on tul-
lut mainituksi, suoriteta muuta kuin korkeintaan pisto-
kokeina, vaan kertynyt aineisto käytetään etupä:·ssä ti-
lastotarkoituksiin. 

+) tai Tanskan kruunuissa 
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C) Arvopaperit 

Tanskalaisten ja ulkolaisten arvopaperien maa-
hantuonti on sallittu vain Nationalbankenin luvalla. 
TäJnä lupa on tullin maahantuotaessa leimattava. Valuu-
tankauppiaflla on kuitenkin Iupa vastaanottaa ulkomail-
ta lrhetettyjä arvopapereita ja kuponkeja, mutta niistä 
on valuutankauppiaan tehtävä ilmoitus Nationalbankenille 
ja niideh käyttö on sallittu ainoastaan viimemainitun 
antaman kirjallise luvan perusteella. 

Tanskalaisten ja ulkolaisten arvopaperien lähet-
täminen ja mukaanottaminen ulkomaille on niinil~[n sallit 
tu vain iJationalbankenin luvalla.Eräiden arvopaperien, 
joista voidaan mainita erä~.t luottoyhdistysobligaatiot, 
maastavienti on kokonaan kielletty. 

Valuuttatanskalainen on viW8itffl1mta&fu.istamansa 
ja ulkomailla talletetut tanskalaiset ja ulkolai et se-
kä Tanskassa olevat ulkolaiset arvopaperit Nationalban-
ken.ille. IIainittu ilmoitus on tehtlivä 14 pt:.ivän kulues-
sa arvopaperien saamisesta eik:· ilmoitusvelvollisuuden 
alaisia arvopape:tei ta ole lupa k:-·yttää ilman National-
bankenin lupaa. 

Sama ilmoitusvelvollisuus koskee valuuttaulkomaa-
laista,joka Nationalbankenin luvalla on saanut Tanskassa 
olevia tanskalaisia tai ulkolaisia arvopapereita, joita 
ei viipymattä viedä Uationalbankonin luvalla maasta. 
Ul om.aalaisen lukuan maassa talletettuja arvopapereita 
ei ole lupa, riippumatta siit;·, miosä muodossa talletta-
minen on tapahtunut, luovuttaa omistajalle tai' talletu.k-



24 

senhaltijalle ilman Nationalbankenin suostumusta. Sama 
suostumus tarvitQ.an, jos ulkomaalaisen lukuun.maahan 
tuotuja tai maassa jo olevia arvopapereita halutaan 
:m.yydi;. 

• 
,Jos Nationalbanken antanut luvan tämänlaatuiR-

ten arvopaperien myyntiin, annetaan luvassa tavallisesti 
ohjeet ~auppasu.mman äyttämisestä. Periaatteessa ei suos-
tuta mäid:rän siirtämiseen ul COHtaille, vaan !;alletetaan se . 
kruunutilille, jonka käyttöön tarvitaan myös National-
bankenin lupa, m~käli käyttö ei koske tilinhaltijan hen-
kilökohtaisia menoja ja k unkeja .maassa, lahjoja t.m.s. 
Edelleen voidaan antaa lupa mät.rän kä;y;ttärniseen kruunu-
mäL.räisten obligaatioiden ostamiseksi. Näidenkin obli-
gaatioiden tallettaminen ja käyttö on IJ"atinal~ankenin 
valvonnan alainen • 

on 

• 

https://tarvitQ.an
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D) Matkavaluutta 

'[atkavaluutan myöntliv;.•t osittain 1Jationalbanken 
osi t~,ain valuutankauppiaat. U1!-rnmaanmatkat on jaettu 
kahteen :r.yhmäe.n: liikematkoihin ja muihin matkoihin ; vii-
memainittuihin luetaan myös turistimatkat. iukin myönnet
ty ma-t a:vaiuuttaerä ri1erki tään :passiin • Turistima.tkaa 
varten myönnettyä -valuuttaa erkittäessä on lisättävä 

• 

• matkan laatua koskeva huomautus. i:!atkalippua Euroopan 
ulkopuolelle ei ole oikeus myydä ennenkuin matkaa var-
ten ±9rvittava valuutta on myönnetty ja merkitty passiin. 

JJatkaval·u.utan myön äminen tapahtuu ·euraavien 
sääntöjem mukaan: 

Valuutankauppiaat ovat oi ceutetut myöntiimään 
matkavaluutan liikematkoja varten.Liikematkoilla ymmär-
retään asianomaisen elinkeinon harjoittamiseen liittyviä 
matkoja, joten tähän ryhmäiln luetaan mm. sanomalehtimies-
ten ja asianajajien matkat. -Späselvissä tapauksissa on 
asia siirrettävä 1 ationailbankenin ratkai tavaksi. viiktili 
matka tehd-t~n jonkin lii keen tai muun yhtymän puolesta, 
on anomus tehtuv.·· twnän nimiosb. • 

Li"keII1:atkaan myönnettävän valuuttani.i:."äri...:.n suuruus 
mi:i6.räytyy matkapbi.ivian mukaan. Kutakin maata varten on 
Nationalbanken vahvistanut maksimimäärät , jotka on las-
kettu yhtä matkapäivti.ä kohti ja joita valuutankauppiaan 
on liikematkavaluuttaa myöntäessään noudatettava, Näist~i 
mä,'ristil voi tanee mainita seuraavat: 

RuoLs1 ••••• kr 50:-, Norja ••••• kr 50:-, 
SUOI!li • • • • :lk 4 • 000: - , Belgia ••••Bfr 1.000:-, 
Englanti ••• 5.-.- Ranska ••••Rfr 4.000:-
liollanti •••Hfl 40:- Sveitsi ••• Sfr 50:-

U.S.A ••••,Z 20:-
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Matkalta palattua on käytti:imättä jäänyt valuutta 
~myytävä takaisin valuutankauppiaalle, joka tällöin sekä 
myöhemmin mahdolliseoti uutta valuuttaa myöntäessään 
on velvollinen valvomaan, että Nationalbankenin määräyk-
siä käytet1yn valuutan suhteesta matkapäiviin on nouda-
tettu. Takaisin ostettu matkavaluutta merkitään myös pas-
siin ja havaituista väär'inkäytoltsistä on tehtävä l:Tmoi-
tus Nationalbankenille. 

• Kulumassa olevan kalenterivuoden aikana on valuu-
tankauppias oikeutettu ilman Nationalbankenin lupaa myy-
mään myös t1ristivaluuttaa Suomeen,Islantiin,;orjaan, 
Ruotsiin,Englantiin,Ranskaan, iollantiin ja Irlantiin 
tehtäviä turistimatkoja varten. Valuutta voidaan myydä 
yhdessä tai useamnmssa erässä tai yhdessU tai useammassa 
valuutassa, mutta ei kuitenkaanyhteensä yli Tkr 500:-
arvosta matkustajaa kohden . Alle 12-vuotiaalle lapselle 
voidaan myydä vain puolet mainitusta mät:rästä. 

Tiikäli p.o. valuutta my·,dään useammassa erässä, 
on valuutånkauppias velvollinen tarkistamaan, että asi-
anomainen henkilö on välillä t.ode.lla ollu..t matkalla_ sii-

• nä maassa, minne aikaisempi valuuttaerä oli myönnetty • 
Matkavaluutan muihin kuin liikematkoihi~ ja edel-

1 

lälueteltuihin turistii,atkoihin myöntää Nationalbanken . 
Kaikki hyvä.ksytyjt ~atkavaluutta-anomukset on 

kuukausittain lähetettävä Nationalbankeniin, jossa ne 
läpikäyvät samanlaisen käsittelyn kuin ai1raiserri.Ii1in puliee-
naolleet muuti valuutta-a orn.ukset. 

Kööpenhaminassa, 20 . päivänti. huhtik uta 
V • 1949 

Tapio Norkonmaa 
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